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Fiche de données de sécurité 

 

 

 

 

FR Scannez le code QR pour obtenir la Fiche de données de 

sécurité.  

  
 

 

 

Comment obtenir la Fiche de données de sécurité 

■ Pour obtenir la Fiche de données de sécurité Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC (référence D4040836_EN) : 

⚫ soit recherchez la référence du document D4040836_EN sur www.se.com/docs 

⚫ soit scannez le code QR figurant sur ce document. 

■ Contactez votre support local pour obtenir une version imprimée de la Fiche de données de sécurité. 

■ Pour plus d’informations, consultez www.se.com/support. 

 

Comment utiliser la Fiche de données de sécurité 

■ Ce document s’applique à l’ensemble de la gamme des chargeurs CC Schneider Electric, y compris les produits suivants : 

⚫ EVlink Pro DC 60 

⚫ EVlink Pro DC 180 

⚫ Schneider StarCharge Fast 180 

⚫ Schneider StarCharge Fast 320 

⚫ Schneider StarCharge Fast 60 

■ La fiche de données de sécurité fournit une vue d’ensemble générale de la sécurité des produits Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC. 

Il est impératif de consulter le manuel d’utilisation complet du produit pour les spécifications et l’installation, ainsi que toutes les 

réglementations locales, nationales et européennes applicables avant la mise en service, l’exploitation ou la maintenance du système de 

stockage par batterie. 

■ Recherchez sur www.se.com/docs le document associé au produit en utilisant la référence ci-dessous. 

⚫ 998-23818000 > Fiche technique Schneider StarCharge Fast 320/180 

NAT2513801 > Guide d’installation Schneider StarCharge Fast 320/180 

NAT2513900 > Guide d’utilisation Schneider StarCharge Fast 320/180 

NAT2514000 > Guide de mise en service Schneider StarCharge Fast 320/180 

DOCA0311 > Guide OCPP Schneider StarCharge Fast 320/180 

D3973814 > Guide de connectivité Modbus Schneider StarCharge Fast 320/180 

BRU5102501 > Guide de cybersécurité Schneider StarCharge Fast 320/180 

DOCA0310 > Guide OCMF Schneider StarCharge Fast 320/180 

998-23822650 > Fiche technique Schneider StarCharge Fast 60 

NAT2998101 > Guide d’installation Schneider StarCharge Fast 60 

NAT2998700 > Guide d’utilisation Schneider StarCharge Fast 60 

DOCA0311 > Guide OCPP Schneider StarCharge Fast 60 

D3973814 > Guide de connectivité Modbus Schneider StarCharge Fast 60 

DOCA0310EN > Guide de cybersécurité Schneider StarCharge Fast 60 

DOCA0310 > Guide OCMF Schneider StarCharge Fast 60 

■ Pour plus d’informations, consultez www.se.com/support. 
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Généralités 

Définitions des symboles d’avertissement 

Les messages de sécurité suivants peuvent apparaître dans ce manuel ou sur l’équipement afin d’avertir des dangers potentiels ou d’attirer l’attention 

sur des informations qui clarifient ou simplifient une procédure. 

 

L’ajout de ce symbole à un message de sécurité « Danger » ou « Avertissement » indique qu’un risque électrique existe et qu’il entraînera 

des blessures corporelles si les instructions ne sont pas respectées 

 

Ceci est le symbole d’alerte de sécurité. 

Il est utilisé pour vous avertir des risques potentiels de blessures corporelles. 

Respectez tous les messages de sécurité qui suivent ce symbole afin d’éviter toute blessure ou tout décès. 
 

 DANGER 

DANGER indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, entraînera la mort ou des blessures graves. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

 AVERTISSEMENT 

AVERTISSEMENT indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entraîner la mort ou des blessures graves. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 
 

 ATTENTION 

ATTENTION indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entraîner des blessures légères ou modérées. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures ou des dommages matériels. 
 

AVIS 

AVIS est utilisé pour signaler des pratiques non liées à des blessures corporelles. Le symbole d’alerte de sécurité ne doit pas être utilisé avec ce 

mot-signal. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des dommages matériels. 

Instructions de sécurité 

 DANGER 

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

■ Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié et respectez les pratiques de travail électrique sûres ou les normes locales 

équivalentes. 

■ Cet équipement doit être installé, mis en service et entretenu uniquement par du personnel électrique qualifié. 

■ Coupez toutes les sources d’alimentation de cet équipement avant toute intervention sur ou à l’intérieur de celui-ci. 

■ Utilisez toujours un dispositif de détection de tension correctement calibré pour vérifier l’absence d’alimentation. 

■ N’utilisez pas ce produit si le boîtier, le câble EV ou le connecteur EV est cassé, fissuré, ouvert ou présente tout autre signe de dommage. 

■ N’introduisez pas les doigts ni d’objets dans le connecteur du véhicule électrique. 

■ L’utilisation de câbles d’extension CC ou d’adaptateurs de connecteur de véhicule n’est pas autorisée. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

 AVERTISSEMENT 

RISQUE DE BRÛLURE 

■ Ne stockez pas de matériaux inflammables ou explosifs à proximité de la station de recharge. 

■ En cas de surchauffe ou de départ d’incendie à proximité de la station de recharge, appuyez sur le bouton d’arrêt d’urgence de la charge de la 

station et débranchez le véhicule. Éloignez-vous de la station de recharge et appelez les pompiers. 

Le non-respect de cette instruction peut entraîner la mort ou des blessures graves. 
 

 ATTENTION 

RISQUE DE DÉGRADATION DES PERFORMANCES DE L’ÉQUIPEMENT 

■  Vous devez être un électricien agréé et suivre une formation certifiée par Schneider pour installer une station de recharge Schneider 

StarCharge Fast. 

■ Schneider Electric décline toute responsabilité pour les conséquences résultant de l’utilisation de ce matériel. Ne modifiez aucune pièce 

mécanique ou électrique. 

■ Une personne qualifiée est une personne possédant les compétences et le savoir-faire relatifs à la construction, à l’installation et à l’exploitation 

des équipements électriques, et ayant reçu une formation à la sécurité lui permettant d’identifier et d’éviter les risques. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures ou des dommages matériels. 
 

AVIS 

RISQUE D’ENDOMMAGEMENT 

■ La station de recharge Schneider StarCharge Fast doit être installée, exploitée, entretenue et maintenue uniquement par du personnel qualifié. 

■ Schneider Electric décline toute responsabilité pour les conséquences résultant de l’utilisation de ce matériel. 

■ Une personne qualifiée est une personne possédant les compétences et le savoir-faire relatifs à la construction, à l’installation et à l’exploitation 

des équipements électriques, et ayant reçu une formation à la sécurité lui permettant d’identifier et d’éviter les risques. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des dommages matériels. 
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1 Informations de sécurité relatives à l’installation de Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC 

 

REMARQUES : 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide d’installation Schneider StarCharge Fast 320/180. 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide d’installation Schneider StarCharge Fast 60. 

⚫ Les informations de sécurité relatives au StarCharge Fast sont équivalentes à celles de l’EVlink Pro DC. 
 

1.1 Préparation du site 
 

1.1.1 Distance de maintenance 
 

AVIS 

RISQUE DE DOMMAGES MATÉRIELS 

Suivez toujours les instructions décrites ci-dessous lorsque les stations de recharge doivent être installées près de murs ou d’autres obstacles ; une 

distance de maintenance appropriée doit être prévue. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des dommages matériels. 
 

1.1.2 Socle en béton enterré 
 

 AVERTISSEMENT 

DANGER DE CHUTE D’ÉQUIPEMENT LOURD 

■ La station de recharge Schneider StarCharge Fast doit être installée sur un sol en béton. Si la station de recharge est installée à l’extérieur sur 

un sol sablonneux ou meuble, ou dans une zone soumise au gel, un socle en béton est obligatoire. 

■ Respectez toujours les instructions et informations fournies dans ce guide ou dans une solution de montage approuvée par Schneider Electric 

pour installer le Schneider StarCharge Fast 320/180/60. 

■ Les méthodes d’installation non approuvées sont réalisées aux risques de l’installateur et annulent la garantie limitée. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 

 

1.2 Exigences électriques 

 

 AVERTISSEMENT 

RISQUE D’INCENDIE ET/OU DE DOMMAGES MATÉRIELS 

■ Assurez-vous qu’une protection de circuit appropriée et un dispositif de comptage sont installés sur le site d’installation. 

■ Assurez-vous qu’un conducteur de mise à la terre conforme aux exigences locales est correctement relié à la terre au niveau de l’équipement 

de distribution électrique. 

■ Assurez-vous qu’un disjoncteur dédié et correctement calibré est installé pour chaque station de recharge. 

■ En cas d’irrégularités ou de perturbations dans le fonctionnement de l’appareil, appuyez sur le bouton d’arrêt d’urgence de la charge et 

débranchez votre véhicule. 

■ En France, si la puissance maximale délivrée par le produit est modifiée, elle doit être indiquée sur le produit par le client. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 
 

1.3 Réception et manutention 

 

1.3.1 Réception 
 

 DANGER 

DANGER DE CHUTE D’ÉQUIPEMENT LOURD 

Ne vous tenez pas et ne vous déplacez pas sous la caisse lorsqu’elle est soulevée ou inclinée. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 

 

 AVERTISSEMENT 

DANGER DE CHUTE D’ÉQUIPEMENT 

■ Lorsqu’elle est manipulée par le bas, la station de recharge doit être soulevée avec précaution et maintenue en place pendant le transport en 

étant correctement arrimée au chariot élévateur ou à l’équipement de manutention. 

■ Transportez et stockez toujours la station de recharge dans son emballage d’origine. 

■ Assurez-vous que la capacité de charge de tous les équipements de levage (chariot élévateur, grue, sangles de levage, etc.) est adaptée au 

poids de la station de recharge indiqué ci-dessous. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 

 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

■ N’installez pas la station de recharge par conditions météorologiques défavorables. 

■ Si vous devez effectuer l’installation sous la pluie ou par vent fort, vous devez utiliser un abri étanche couvrant toutes les boîtes et composants 

afin d’éviter toute pénétration d’eau dans le boîtier. 

■ Assurez-vous que le disjoncteur de protection amont est verrouillé en position Ouverte (Arrêt) et qu’un test d’absence de tension est effectué 

avant de commencer l’installation. 

■ N’utilisez pas d’outils électriques lors de l’installation ou de la maintenance. Un serrage excessif peut endommager l’équipement. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
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1 Informations de sécurité relatives à l’installation de Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC 

 

1.4 Déballage et inspection 
 

 ATTENTION 

DANGER D’ARÊTES VIVES 

Il est recommandé de porter des gants de protection lors du déballage de la station de recharge, car des arêtes vives peuvent être présentes. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures. 
 

 ATTENTION 

DANGER DE COMPOSANTS POTENTIELLEMENT DESSERRÉS À L’INTÉRIEUR DE LA CAISSE 

■ Lors de la réception, inspectez toujours les capteurs d’inclinaison et de choc sur la caisse afin de détecter tout 

dommage ou mauvaise manipulation éventuels. 

■ Si les capteurs sont déclenchés, ne tentez pas de déballer, informez le transporteur et refusez la réception. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures ou des dommages matériels. 
 

 

 ATTENTION 

RISQUE DE DOMMAGES MATÉRIELS 

Deux opérateurs et des escabeaux de sécurité sont nécessaires pour déballer en toute sécurité la station de recharge Schneider StarCharge Fast. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures ou des dommages matériels. 
 

REMARQUE : Ces informations de sécurité AVERTISSEMENT concernent le Schneider StarCharge Fast 60. 
 

 AVERTISSEMENT 

RISQUE DE DOMMAGES MATÉRIELS 

■ Deux opérateurs et des escabeaux de sécurité sont nécessaires pour déballer en toute sécurité la station de recharge Schneider StarCharge 

Fast. 

■ Les modules de puissance se trouvent à l’intérieur de la caisse d’expédition ; faites preuve de prudence lors de l’ouverture du côté de la caisse. 

■ Les modules de puissance doivent rester dans leurs cartons jusqu’à ce que la station de recharge soit installée à son emplacement définitif. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 
 

1.5 Manutention et montage 
 

1.5.1 Manutention et fixation en place 
 

 AVERTISSEMENT 

DANGER DE CHUTE D’ÉQUIPEMENT LOURD 

■ Le Schneider StarCharge Fast 320/180 pèse au moins 610 kg avec les modules de puissance. Le Schneider StarCharge Fast 60 pèse au moins 

200 kg avec les modules de puissance ; assurez-vous d’utiliser des élingues et des équipements de levage appropriés. 

■ Une extrême prudence doit être observée lors de la manipulation, du levage ou du hissage de la station de recharge. 

■ Équipement de protection individuelle requis : casque de sécurité, chaussures de sécurité, gants. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 
 

1.6 Raccordement 
 

1.6.1 Raccordement de la station de recharge 
 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

■ Il est recommandé de rendre le conducteur PE plus long que les conducteurs de phase afin de garantir que le conducteur PE reste connecté le 

plus longtemps possible si la station de recharge est déplacée à la suite d’un accident ou d’une collision. 

■ Raccordez toujours en premier le conducteur de protection (terre), avant de raccorder le neutre (N) et les conducteurs de phase. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

1.7 Mise en service / Arrêt 
 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

■ Lorsque le système est dans un état ouvert ou dangereux, n’autorisez pas les personnes non qualifiées à s’en approcher. Informez et avertissez 

les personnes des tensions élevées potentiellement dangereuses. 

■ Assurez-vous que l’interrupteur principal de protection amont de l’alimentation du produit est en position OFF (Arrêt). Suivez les procédures 

standard de consignation/déconsignation (Lock-Out/Tag-Out) avant de poursuivre. 

■ Effectuez toujours un test d’absence de tension pour confirmer que l’alimentation électrique est déconnectée du système. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

1.7.2 Arrêt 
 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE 

Il est obligatoire d’attendre 5 minutes après la déconnexion de l’équipement afin de permettre la décharge des condensateurs avant de toucher toute 
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pièce interne. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 

 

2 Informations de sécurité destinées aux propriétaires de Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC 

 

REMARQUES : 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide d’utilisation Schneider StarCharge Fast 320/180. 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide d’utilisation Schneider StarCharge Fast 60. 

⚫ Les informations de sécurité relatives au StarCharge Fast sont équivalentes à celles de l’EVlink Pro DC. 
 

2.1 Instructions d’utilisation 

 

2.1.1 Étapes de charge de base 
 

 ATTENTION 

DANGER D’ENDOMMAGEMENT D’UN CONNECTEUR DE VÉHICULE VERROUILLÉ 

■ Lors d’une charge CCS, le véhicule électrique verrouille le connecteur du véhicule. 

■ Si l’utilisateur souhaite débrancher le connecteur du véhicule, il peut être nécessaire de déverrouiller toutes les portes du véhicule électrique 

ou d’utiliser le « bouton de déverrouillage du connecteur de charge » sur la clé du véhicule, s’il est présent. 

■ N’exercez pas de force sur un connecteur de véhicule verrouillé pendant la charge. Cela pourrait endommager la prise et le mécanisme de 

verrouillage du véhicule ou la station de recharge. 

■ Manipulez toujours les câbles et connecteurs avec précaution et replacez-les systématiquement dans leurs supports respectifs. 

■ Insérez uniquement un connecteur de véhicule dans une prise de véhicule appropriée. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures ou des dommages matériels. 
 

VEUILLEZ NOTER 

■ Assurez-vous toujours que le connecteur du véhicule est correctement branché au véhicule électrique. 

■ Assurez-vous toujours que les ouvertures du connecteur du véhicule sont propres et exemptes de tout corps étranger, poussière, sable, feuilles, 

etc. 
 

2.2 Maintenance préventive 

 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE 

■ Toute activité d’inspection ou de maintenance nécessitant l’ouverture des portes de la station de recharge doit être effectuée uniquement par 

du personnel formé et autorisé. 

■ Contactez les services Schneider Electric afin d’obtenir le plan de maintenance recommandé pour votre produit. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 

 

AVIS 

DANGER DE DOMMAGES MATÉRIELS 

■ N’utilisez pas de jets d’eau à haute pression lors du nettoyage de la station de recharge, car de l’eau pourrait pénétrer à l’intérieur. 

■ Utilisez uniquement des agents de nettoyage ayant un pH compris entre 6 et 8. 

■ N’utilisez pas d’agents de nettoyage contenant des composants abrasifs. 

■ N’utilisez pas d’outils abrasifs. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des dommages matériels. 
 

2.3 Procédure d’augmentation de puissance 

 

 AVERTISSEMENT 

RISQUE D’INCENDIE ET/OU DE DOMMAGES MATÉRIELS 

Assurez-vous que la mise à niveau de la station de recharge avec un disjoncteur de protection amont inapproprié ou un câble sous-dimensionné 

pourrait provoquer un incendie. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 

  



D4040836_FR 8/9 

 

General 

3 Informations de sécurité relatives à la mise en service de Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC 

 

REMARQUES : 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide de mise en service Schneider StarCharge Fast 320/180. 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide de mise en service Schneider StarCharge Fast 60. 

⚫ Les informations de sécurité relatives au StarCharge Fast sont équivalentes à celles de l’EVlink Pro DC. 
 

3.1 Préparation à la mise en service 

 

3.1.1 Vérification de l’installation 
 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

■ Avant de procéder à la mise en service de la station de recharge, il est obligatoire qu’une personne qualifiée complète la liste de contrôle 

d’installation. 

■ Si la vérification de l’installation a déjà été effectuée par l’installateur, vous devez contrôler la liste de contrôle complétée afin d’identifier 

d’éventuelles remarques. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

3.1.2 Connexion à la station de recharge 
 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

■ Tant que le disjoncteur amont n’est pas en position Ouverte/Off, il est impossible d’isoler la station de recharge. 

■ Même lorsque les disjoncteurs internes sont coupés, un courant sous tension subsiste dans le chargeur. Pour le Schneider StarCharge Fast 

320/180, attendez environ 5 min afin de permettre la décharge complète de l’énergie stockée. 

■ Respectez toujours les procédures obligatoires de consignation/déconsignation (Lock-Out/Tag-Out) et effectuez un test d’absence de tension 

à l’aide d’un instrument fiable et étalonné. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

3.2 Mise en service 

 

3.2.1 Activation du terminal de paiement 
 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE 

■ La station de recharge doit être complètement hors tension avant l’ouverture des portes. Pour le Schneider StarCharge Fast 320/180, attendez 

environ 5 min afin de permettre la décharge complète de l’énergie stockée. 

■ Le disjoncteur de protection amont doit être en position ouverte avant l’ouverture des portes. 

■ Respectez toujours les bonnes pratiques de sécurité de consignation/déconsignation (Lock-Out/Tag-Out). 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

3.2.2 Configuration du réseau 
 

Configurer la connectivité cellulaire 4G (optionnel) 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE 

■ La station de recharge doit être complètement hors tension avant l’ouverture des portes. Attendez environ 5 min (Schneider StarCharge Fast 

320/180) ; 2 min (Schneider StarCharge Fast 60) afin de permettre la décharge complète de l’énergie stockée. 

■ Le disjoncteur de protection amont doit être en position ouverte avant l’ouverture des portes. 

■ Respectez toujours les bonnes pratiques de sécurité de consignation/déconsignation (Lock-Out/Tag-Out). 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

3.3 Paramètres avancés 

 

3.3.1 Configuration du chargeur (optionnel) 
 

Configuration des capteurs 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

Ne désactivez jamais les capteurs de porte sans messages de sécurité supplémentaires sur le chargeur. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
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4 Informations de sécurité OCPP relatives à Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC 

 

REMARQUES : 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide de connectivité du protocole OCPP Schneider StarCharge Fast. 

⚫ Les informations de sécurité relatives au StarCharge Fast sont équivalentes à celles de l’EVlink Pro DC. 
 

4.1 Instructions de sécurité 

 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE 

■ N’ouvrez pas le produit. 

■ Le produit doit être entretenu uniquement par du personnel qualifié. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

4.2 Codes d’erreur fournisseur 

 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’EXPLOSION OU D’ARC ÉLECTRIQUE 

Seul le personnel formé est autorisé à effectuer des opérations de maintenance. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 

 

 

5 Informations de sécurité en cybersécurité relatives à Schneider StarCharge Fast et EVlink Pro DC 

 

 

REMARQUES : 

⚫ Pour des informations de sécurité plus détaillées, veuillez vous référer au Guide de cybersécurité Schneider StarCharge Fast. 

⚫ Les informations de sécurité relatives au StarCharge Fast sont équivalentes à celles de l’EVlink Pro DC. 
 

Instructions de sécurité 

 

 DANGER 

DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE 

■ N’ouvrez pas le produit. 

■ Le produit doit être entretenu uniquement par du personnel qualifié. 

Le non-respect de ces instructions entraînera la mort ou des blessures graves. 
 

Informations importantes 

 

 AVERTISSEMENT 

COMPROMISSION POTENTIELLE DE LA DISPONIBILITÉ, DE L’INTÉGRITÉ ET DE LA CONFIDENTIALITÉ DU SYSTÈME 

■ Modifiez les mots de passe par défaut dès la première étape afin d’empêcher tout accès non autorisé aux paramètres, aux commandes et aux 

informations du dispositif. 

■ Désactivez les ports/services inutilisés ainsi que les comptes par défaut afin de réduire les vecteurs d’attaque potentiels. 

■ Placez les dispositifs connectés derrière plusieurs couches de défense cybernétique (telles que pare-feu, segmentation réseau et systèmes de 

détection et de prévention des intrusions). 

■ Appliquez les meilleures pratiques en cybersécurité (par exemple, principe du moindre privilège, séparation des tâches) afin de prévenir toute 

exposition non autorisée, perte, modification des données et des journaux, ou interruption des services. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 

 


